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M’aTnpecaTHUU

[MpenogobHuin Inna Mypomeub, Kneo-levepcbkum

[o Benukoro coHMy npenogobHux oTuiB Kueso-
[MeyepCbknx HanexmTb TakoX npenogodHun Inna Mypomelb.
Bigpomo, wo BiH 6yB ypooxeHuem Micta Mypoma, wmMaB
npi3Bncbko YoboTok. KopoTki BigOMOCTIi Npo HbOro € B npadi
yKpalHcbkoro penirinHoro ictopuka XVII cT., Takox HacenbHuKa
[Meyepcbkol obuteni, AdaHacia KanbHadgoncbkoro. BoHa byna
BUOPYKYBaHa MONbCbKOK MOBOK B 1638 poui y JlaBpcbkin
ApykapHi 1 Mana HasBy «Teptyprima». KHura cknagaetbcs 3
ONnUCy caMOro MOHacTUps Ta Yygec, Wo B HbOMY BigbyBanucs.

Tam AdpaHacin KanbHaoncbkuu i noeBigoMms, WO YyepHeub Inng Mypomeub
XMnB y MoHacTtupi 450 pokiB Tomy, cebTo B 1188 p. HOBITHI gocnimkeHHs garoTb
NiACTaBM TOYHiLWe Ha3BaTW PoKU Koro XmTTta: Mk 1148 i 1203 pokamu, TO6TO
BCbOro 55 pokiB. Y KHM3i aBTOop 3ragye npo Inno Mypomusa B KaTanosi CBATUX
AHTOHIeBOI ne4vepu. lNpoTe HIYOro He roBOPUTL MPO MOrO0 KaHOHI3auio i BigOMUN
aBTOpP LePKOBHOI icTopii €. onyOnHCLKNIA. Y NeyepCcbkoMy naTepuky TakoXX HEMAE
XnTis npenogo6bHoro Inni Mypomus.

Onunc xwutia Kuneso-ledepcbkoro YeHus Inni Mypomus, cBIQOMO 4u
HecBigoMo, ane B H6araTbox BUNagkax nepennitaeTbCs 3 BiOMOCTAMM MPO XUTTS
OUNUHHOIO repos 3 TakMM xe imeHeM. [1po repos HapogHUX BUNWH HanNucaHo, WO
BiH 3 AMTMHCTBA A0 33 pokiB OyB NapanisoBaHWW i nuwe noTiM YyaoM OTpumMas
3UiNEeHHs N BUHATKOBY (pisuYHY cuny. byB BiH NOOMHOKO penirinHoO i NpocriaBnBCS
baratbma paTHMMM noaBuramMu nig 4Yac BINCbKOBOI CryX0Ou. BBaxaeTtbcs, WO
darmHyB Inna Mypomeub nig 4ac B3ATTA KueBa BiiCbkamu KHA34 Propuka
Poctucnasuya pasom i3 nonosusmu B 1203 poui. CnovaTtky BiH 6yB noxoBaHUn y
Kuei 6ina cobopy Cesatol Codii.

3rogoM 3axopoHEHHs1 Oyno 3pynHOBaHO, a Mowi npenogobHoro Inni
nepeHeceHo y Kueso-lledepcbknn moHactup. YepHeub Kueso-llevepcbkuin Inns,
Malo4M HEBUMIKOBHY paHy Micns CBOIX BOMOBUX MOXOAIB, YNOKOIBCA B MOHACTUPI
MpenogobHoro AHTOHIA y 1188 poui. o lNpenogobHoro Inni Mypomus, 9k go
MY>XHbOI0 BOIHa XPUCTOBOrO, MOJSIMTOBHO 3BEPTAOTbCA XPUCTUSIHU, Baxkarouum
oTpumaTh nomiy y 6opoTbbi 3 BOporamn BUANMUMUN i HEBUONMUMM.
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Venerable llya of the Kyivan Caves

llya Muromets or llya of Murom, sometimes llya
Murometz, is a folk hero of Kyivan Rus’, a bogatyr
(akin to knight-errant) and a character of many bylynas
(East Slavic medieval epic poems).

Although llya Muromets's adventures are mostly
a matter of epic fiction, he is believed to have a histori-
'+ cal prototype: a medieval warrior, and in later life a
[ monk, named llya Pechersky.

e Venerable llya Pechersky is beatified as a monas-
~ tic saint of the Orthodox Church. His relics are pre-
served in the Kyivan Pecherska Lavra.

According to legends, llya Muromets, the son of a farmer, was born in
a village near Murom. He suffered a serious iliness in his youth and was un-
able to walk until the age of 33 until he was miraculously healed by two pil-
grims. He was then given super-human strength by a dying knight,
Svyatohor, and set out to liberate the city of Kyiv from ldolyshche to serve
Prince Volodymyr the Fair Sun (Volodymyr Krasne Sonechko). Along the
way he single-handedly defended the city of Chernihiv from a nomadic inva-
sion (possibly by Polovtsi) and was offered knighthood by the local ruler, but
llya declined to stay.

In Kyiv, llya was made chief bogatyr by Prince Volodymyr and he de-
fended Rus’ from numerous attacks by the steppe people, including Kalin,
the (mythical) tsar of the Golden Horde.

It is generally believed that Muromets's prototype was Venerable llya
Pechersky, a monastic saint of the Orthodox Church. According to hagiog-
raphy, before taking his monastic vows llya was a warrior famous for his
strength. His nickname was Chobotok, Old East Slavic for "(small) boot",
given to him after an incident when llya, caught by surprise, fought off ene-
mies with only his boot.

In 1988, Soviet archaeologists exhumed llya Chobotok's remains,
stored in the Kyivan Pecherska Lavra, and studied them. Their report sug-
gested that at least some parts of the legend may be true: the man was tall,
and his bones carried signs of a spinal disease at an early age and marks
from numerous wounds, one of which was fatal.



AMNOCTOI

3 lNocnaHHa go €speiB cB. AnocTtosna [1aBna YnTaHHs.
(p. 11, B. 9-10, 17-23, 32-40)

Bpattqa: Bipoto BiH nepebysaB Ha 3emni OBIUAHIN, AK Ha 4yXin, i
npoxueBaB y HameTax 3 lcakom Ta AkoBoM, crniBcnagkoeMusaMn Tiel X

OBITHMLI,

60 4ekaB BiH MicTa, WO Mae nigBanuHu, wo bor noro GyaiBHM4YMK Ta

TBOpELlb.

Bipoto Aspaam, BunpoboByBaHuW, NpuBiB OyB Ha XepTBy lcaka, i,
MaBLUN OBITHULO, MPUHIC OOHOPOOKEHOTO,

Lo nomy Byno ckasaHo: B IcakoBi Oyae HaciHHSA TOOI.

Bo BiH po3ywmis, WO bor mae cuny U BocKkpecutn 3 MepTBUX, TOMY W

ofepkaB 1oro Ha npoobpas.
Bipoto B MandyTHe nobnarocrosuB Icak Akosa Ta Icasa.

Bipoto AkiB, ymupatoum, nobnarocnoBmB KOXHOro CMHa MNocunoBoro, |

CXUITNBCA Ha BEPX CBOIO XKeala.

Bipoto Mocun, ymupatouu, 3ragas npo BUXi4 CUHIB I3painesmx Ta npo

KOCTIi CBOI 3anoBiB.

Bipoto Mowncen, sk pogmecs, nepexoByBaBCcs OaTbkamMu CBOIMU TpU

Mmicsli, 60 BOHW Baumnu, Wo rapHe auTs, i He 3nsikanuncb Hakasy LapeBoro.



| wo we ckaxy? bo He cTaHe 4acy MeHi, wob onosigaTu Npo
[eqeoHa, Bapaka, CamcoHa, Edtas, [laBnga n Camyina ta npo Npopoki.,

LLIO BipOIO LapcTBa nobmsanu, npasay YMHUNK, ogepXyeann obiTHML,
naLui nesam 3aropomxyBsanu,

CUIy OrHEHHy racunu, yTikanu Big BICTPSA Meya, 3MIUHANUCL BIA

cnabocTtu, xopobpi Oynu Ha BiNHI, 06epTann B pO3Ti4 NOSIKU YYXXO3EMLIB;

XiHKM picTaBann MNOMeprinX CBOIX i3 BOCKPECIHHSA; a iHWwi OyBanu
cCKaToBaHi, He nNPUMHABLUM BU3BOMNEHHHA, WOO oTpumaTtn Kpalle

BOCKPECIHHS;
a IHWIi gi3sHanu Hapyru Ta paHu, a TakoX KangaHu 1 B'a3HULI.

KamiHHAM nobuTi OyBanu, OonuTyBaHi, MepenusitoBaHi, ymupanu,
3apybaHi MeyeM, TUHSANUCA B OBEYUX Ta KO3AYMX LWKypax, 30igoBaHi,

3acymMmoBaHi, BuTepnini.

Ti, Wo cBIiT He BapTUh BYB X, TUHANUCA NO MYCTUHAX Ta ropax, i rno

nedyepax ta npoBanax 3eMHuxX.
| BCi BOHU, 0gep KaBLUM 3acBigYeHHS Bipot, OBITHULI HE NPUNHANN,

60 bor nepenbaymB WOCL Kpalle nNpo Hac, wob BOHM He 6e3 Hac

OOCKOHaniCTb ogepxarnw.



€BAHIENIA

Big MaTtBia CBsiToro €BaHrenis YATaHHS.

(p. 1, 8. 1 —25)

KHura pogoBogy Icyca Xpucta, CuHa [asngosoro, CuHa ABpaamMoBOro:

ABpaam nopoaus Icaka, a Icak nopogme AkoBa, a AkiB nopoams Kooy n
GparTiB noro.

Opa x nopoame dapeca Ta 3apy Big Tamapu. dapec xe nopoaus
Ecpoma, a Ecpom nopoans Apama.

A Apam nopoame AmiHagaBa, AMiHagaB e nopoamB HaaccoHa, a
HaaccoH nopoans CanmoHa.

CanmoH e nopoavs Boosa Bin Paxasu, a Boos nopoavs WNosiga Bin
PyTtu, MNos.ia e nopoans €cces.

A €ccen nopoagus uapsa Hasuga, Hasug xe nopoame CoriomoHa Bif
YpieBol.

ConomoH xe nopoauB PosBoama, a Posoam nopogus ABito, a ABis
nopoauns Acada.

Acad xe nopoams Wocadata, a Mocadar nopoams Nopama, Nopam
e nopoaus Osito.

Osia x nopoave Woatama, a WMoatam nopoams Axasa, Axa3 xe
nopoame €3ekito.

A €3sekia nopoaus MaHacito, MaHacia X nopoaves Amoca, a AMOC
nopoaus Mocito.

Wocisa x nopoaus Nosikuma, Mosikum nopoams ExoHito i 6paTis noro 3a
BaBUIOHCBLKOIO NepeceneHHs.

A no BaBUIOHCbKIM nepecernieHHi €ExoHiga nopoame Canartiing, a
Canartiinb nopoans 30poBaBernsi.

3opoBaBernb Xe nopoame ABitoga, a ABitog nopogumB Enigkuma, a
Eniakum nopoans Asopa.



A3sop xe nopoamB Cagoka, a Cagok nopoaus Axima, a Axim nopoaus
Enitona.

Enitog e nopogus Eneasapa, a Eneasap nopoamB MartTtaHa, a
MatTtaH nopoaue AkoBa.

A AkiB nopogue Nocuna, Myxa Mapil, wo 3 Hel poamsca Icyc, 3BaHum
XpucToc.

A Bcix nokoniHb Big ABpaama ax go dasnga 4oTupHaauaTb NOKOMiHb,
I Big aBnaa axk 40 BaBUITOHCLKOro NepecerieHHs YHoTUpHaaUsaTh NOKOSiHb,
| BiJ BABUITOHCLKOIO NepecerieHHst 4o XpucTa rnokKosiHb YOTUPHaOUATb.

HapopoxeHnHs x lcyca Xpucta ctanocs Tak. Konu Moro matip Mapito
3apy4yeHo 3 Nocunom, To nepLl, HX 3iNWINCA BOHU, BUABUITIOCS, WO BOHA
mae B yTpobi Big [yxa CBaToro.

A Vocun, Myx i, ByBLUM NpaBeaHwii, | He BaxaBLun ocnasuTK ii, XOTiB
Tankoma BignycTuTu ii.
Konu x BiH Te nogymaB, OoCb 3'dBMBCb WOMY AHrosi [ocnogHin y CcHi,

npomoBnsioun: Mocune, cuny [asuais, He 6iica npuiiHATM  Mapito,
OPYXMHY CBOMO, OO 3a4aTe B Hin To Big [yxa CBaToro.

| BOHa BpoauTb CuHa, TN XX Oacu I7I0|v|y MMeHHa lcyc, 6o cnace BiH
ntogen CBoiX Bif TXHIiX rpixi..

A Bce oue cTtanocb, wob 36ynocsa ckasaHe npopokoMm Big ocnoaa,
SIKMWA NPOBILLAE:

Ocb aia B yTpobi 3a4He, i CHa nopoanTb, i HasByTb oMy VMeHHs
EmMmanyin, wo B nepeknagi €: 3 Hamu bor.

SAK NPOKMHYBCSH X Mocun 30 CHY, TO 3pobuB, SIK 3BeniB NOMY AHron
[ocnogHin, i NPUNUHAB BiH OPYXXMUHY CBOIO.

| He 3HaB BiH T1i, axk CMHa CBOro nepBOpPOAKEHOr0 BOHA nopoawuna, a
BiH AaB Momy imeHHs Icyc.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Hebrews.

(c. 11, v. 9-10, 17-23, 32-40)

Brethren: By faith he dwelt in the land of promise as in a foreign
country, dwelling in tents with Isaac and Jacob, the heirs with him of the

same promise;

for he waited for the city which has foundations, whose builder and
maker is God.

By faith Abraham, when he was tested, offered up Isaac, and he who
had received the promises offered up his only begotten son,

of whom it was said, “In Isaac your seed shall be called,”

concluding that God was able to raise him up, even from the dead,
from which he also received him in a figurative sense.

By faith Isaac blessed Jacob and Esau concerning things to come.

By faith Jacob, when he was dying, blessed each of the sons of Jo-
seph, and worshiped, leaning on the top of his staff.

By faith Joseph, when he was dying, made mention of the departure
of the children of Israel, and gave instructions concerning his bones.

By faith Moses, when he was born, was hidden three months by his
parents, because they saw he was a beautiful child; and they were not
afraid of the king’s command.



And what more shall | say? For the time would fail me to tell of Gideon
and Barak and Samson and Jephthah, also of David and Samuel and the
prophets:

who through faith subdued kingdoms, worked righteousness, ob-
tained promises, stopped the mouths of lions,

quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of
weakness were made strong, became valiant in battle, turned to flight the
armies of the aliens.

Women received their dead raised to life again. Others were tortured,
not accepting deliverance, that they might obtain a better resurrection.

Still others had trial of mockings and scourgings, yes, and of chains
and imprisonment.

They were stoned, they were sawn in two, were tempted, were slain
with the sword. They wandered about in sheepskins and goatskins, being
destitute, afflicted, tormented—

of whom the world was not worthy. They wandered in deserts and
mountains, in dens and caves of the earth.

And all these, having obtained a good testimony through faith, did not

receive the promise,

God having provided something better for us, that they should not be
made perfect apart from us.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.
(c.1,v.1-25)

The book of the genealogy of Jesus Christ, the Son of David, the
Son of Abraham:

Abraham begot Isaac, Isaac begot Jacob, and Jacob begot Judah
and his brothers.

Judah begot Perez and Zerah by Tamar, Perez begot Hezron, and
Hezron begot Ram.

Ram begot Amminadab, Amminadab begot Nahshon, and Nahshon
begot Salmon.

Salmon begot Boaz by Rahab, Boaz begot Obed by Ruth, Obed be-
got Jesse,

and Jesse begot David the king. David the king begot Solomon by
her who had been the wife of Uriah.

Solomon begot Rehoboam, Rehoboam begot Abijah, and Abijah be-
got Asa.

Asa begot Jehoshaphat, Jehoshaphat begot Joram, and Joram be-
got Uzziah.

Uzziah begot Jotham, Jotham begot Ahaz, and Ahaz begot Hezeki-
ah.

Hezekiah begot Manasseh, Manasseh begot Amon, and Amon be-
got Josiah. Josiah begot Jeconiah and his brothers about the time they
were carried away to Babylon.

And after they were brought to Babylon, Jeconiah begot Shealtiel,
and Shealtiel begot Zerubbabel.

Zerubbabel begot Abiud, Abiud begot Eliakim, and Eliakim begot
Azor. Azor begot Zadok, Zadok begot Achim, and Achim begot Eliud.



Eliud begot Eleazar, Eleazar begot Matthan, and Matthan begot Ja-
cob.

And Jacob begot Joseph the husband of Mary, of whom was born Je-
sus who is called Christ.

So all the generations from Abraham to David are fourteen genera-
tions, from David until the captivity in Babylon are fourteen generations,
and from the captivity in Babylon until the Christ are fourteen generations.

Now the birth of Jesus Christ was as follows: After His mother Mary
was betrothed to Joseph, before they came together, she was found with
child of the Holy Spirit.

Then Joseph her husband, being a just man, and not wanting to
make her a public example, was minded to put her away secretly.

But while he thought about these things, behold, an angel of the Lord
appeared to him in a dream, saying, “Joseph, son of David, do not be
afraid to take to you Mary your wife, for that which is conceived in her is of
the Holy Spirit.

And she will bring forth a Son, and you shall call His name JESUS,
for He will save His people from their sins.”

So all this was done that it might be fulfilled which was spoken by the
Lord through the prophet, saying: 23 “Behold, the virgin shall be with child,
and bear a Son, and they shall call His name Immanuel,” which is translat-
ed, “God with us.”

Then Joseph, being aroused from sleep, did as the angel of the Lord
commanded him and took to him his wife,

and did not know her till she had brought forth her firstborn Son. And
he called His name Jesus.
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29-ta Heping no M’'atngecatHui

Hedins neped Pizdsom
Akadpuct go Icyca Xpucra

PizgsaHun CeaTteedip 0 9:00 roa. seu.

PizgBo l'ocnoga Icyca Xpucta

30-ta Heping no M’atngecatHui

Cobop lNpecsesimoi boezopoduuyi
Cs. CtedaHa

Axkadomct pgo NpeceaTtol boropoandi

HanmeHyBaHHs Icyca XpucTta
HoeopiuHuti MonebeHb

31-wa Hepinga no MNN'atngecatHuui

Hedins neped bozosierneHHSM
Hapggeuip's borosiBrieHHs

WNopdaHcbka MapagpisnbHa Beyeps

Ceate borosaBneHHsA

Cobop cB. IBaHa XpecTtutend

32-ra Heginga no M’atnpecatHuui

Hedins nicns bo2oseneHHAM

Akadomct go cB. AHapia [lepBo3BaHOro

33-19 Heginsa no MM’atnpecatHuui

Hedins npo 3akxes

Church Calendar

JANUARY

29th Sunday after Pentecost
Sunday before the Nativity
Akathist to Jesus Christ
Nativity Eve @ 9:00 pm
Nativity of Our Lord

30th Sunday after Pentecost
Synaxis of the Theotokos
St. Stephen

Akathist to the Theotokos
Naming of Our Lord

New Year Moleben

31st Sunday after Pentecost
Sunday before Theophany
Theophany Eve

Theophany Parish Supper
Holy Theophany

Synaxis of St. John the Baptist
32nd Sunday after Pentecost
Sunday after Theophany
Akathist to St. Andrew

33rd Sunday after Pentecost
Zacchaeus Sunday



CYMKiBui 3HOBY KOnsaayrTb Lboro poky 6, 7 Ta 14 ciyns!

Akwo B xouvete, wob Hawi CYMKiBUi BiaBiganu Bac, byab nacka,

HaAiWniTb eNeKTPOHHOro fiMcTta Npe3naeHToBI HAaLLOro MiCLLeBOro
ocepeaky:

Mapil KnumeHko - mklym10@gmail.com
abo 3annLiTbCA B CMMCOK Ha AOLWLi oronoweHb No3agy LepPKBN.

++++++++++
CYMK caroling is back on January 6, 7 and 14!

If you would like our CYMKivtsi to visit you, please email the President of
our local branch:

Maria Klymenko - mklym10@gmail.com
or sign up on the list on the bulletin board at the back of the church.

YkpaiHcbkuu MNMpaBocnasHumn Co6op CB. AumuTpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com
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